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Dane odpowiadajg wymogom rozporzadzen (UE) 812/2013i (UE) 814/2013.

Les indications satisfont les exigences des réglementations (UE) 812/2013 et (UE) 814/2013.

Die Angaben entsprechen den Anforderungen der Verordnungen (EU) 812/2013 und (EU) 814/2013.
De data voldoen aan de eisen van de verordeningen (EU) 812/2013 en (EU) 814/2013.

Udaje vyhovuiji poZadavk(im nafizeni (EU) 812/2013 a (EU) 814/2013.

Navedbe so skladne z zahtevami Uredb (EU) 812/2013 in (EU) 814/2013.

Dati atbilst prasibam, kas noteiktas Regulas (ES) 812/2013 un (ES) 814/2013.

Duomenys atitinka Reglamenty (ES) 812/2013ir (ES) 814/2013 reikalavimus.

| dati soddisfano i requisiti dei regolamenti (UE) 812/2013 e (UE) 814/2013.

Andmed vastavad maaruste (EL) 812/2013 ja (EL) 814/2013 nduetele.

Klasa efektywnosci energetycznej podgrzewania Strata ciepta (S) Pojemno$¢ magazynowa (V)
wody
Classe d’efficacité énergétique pour le chauffage Pertes statiques (S) Capacité de stockage (V)
de l'eau
Warmwasserbereitungs-Energieeffizienzklasse Warmhalteverlust (S) Speichervolumen (V)
Energie-efficiéntieklasse voor waterverwarming Warmhoudverlies (S) Opslagvolume (V)
Trida energetické tcinnosti ohrevu vody Stala ztrata (S) Uzitny objem (V)
Razred energijske ucinkovitosti pri ogrevanju Lastnaizguba (S) Prostornina za shranjevanje (V)
vode
Udens uzsildi$anas energoefektivitate klase Karsta iidens tvertnes pastavigie zudumi (S) Tvertnes tilpums (V)
Energijos vandeniui Sildyti vartojimo efektyvumo Savaiminis nuostolis (S) Talpa (V)
klasé
Classe di efficienza energetica di riscaldamento Dispersione termica (S) Volume del accumulatore (V)
dell'acqua
vee soojendamise energiatohususe klass piisikadu (S) salvestusmaht (V)
C 94,0W 490,01

Specjalne $rodki zaradcze zwigzane z montazem i konserwacjg oraz recyklingiem i/lub utylizacjg zostaty opisane w instrukcjach montazu i obstugi.
Nalezy postepowac zgodnie z informacjami zawartymi z instrukcjach montazu i obstugi.

Les précautions spécifiques a prendre pour I'installation et la maintenance ainsi que pour le recyclage et/ou I'élimination sont décrites dans les notices
d'installation et d'utilisation. Lire et respecter les notices d’installation et d'utilisation.

Spezifische Vorkehrungen fiir die Installation und Wartung sowie Recycling und/oder Entsorgung sind in den Installations- und Bedienungsanleitungen
beschrieben. Lesen und befolgen Sie die Installations- und Bedienungsanleitungen.

Specifieke voorzorgsmaatregelen voor de installatie en onderhoud, alsmede recycling en/of afvoeren zijn in de installatie- en bedieningshandleidin-
gen beschreven. Lees en houd de installatie- en bedieningshandleidingen aan.

Zvlastni opatreni tykajici se instalace a idrZby, recyklace a/nebo likvidace jsou popsana v navodu k instalaci a obsluze. Navody k instalaci a obsluze si
peclivé proctéte a fidte se jimi.

Posebni postopki za montazo in recikliranje in/ali ekolosko odstranjevanje so opisani v navodilih za uporabo in montazo. Preberite navodila za upo-
rabo in montazo in jih upostevajte.

Specifiski piesardzibas pasakumi instalacijai un apkopei, ka ari otrreizéjai izejvielu parstradei un/vai utilizacijai aprakstiti instalacijas un lieto$anas
instrukcija. Lasiet un ievérojiet instalacijas un lietoSanas instrukciju.

Specifiniai montavimo, techninés prieZidros bei utilizavimo ir/arba $alinimo veiksmai yra aprasyti montavimo ir naudojimo instrukcijose. Perskaitykite
montavimo ir naudojimo instrukcijas ir laikykités jose pateikty reikalavimy.

Nelle istruzioni per I'installazione e I'uso sono descritte precauzioni specifiche per l'installazione e la manutenzione, nonché per il riciclaggio e/o lo
smaltimento. Leggere e seguire le istruzioni per 'installazione e l'uso.

Spetsiifilisi ettevaatusabindusid paigalduseks ja hoolduseks, samuti imbertootlemiseks ja/voi kasutuselt korvaldamiseks on kirjeldatud paigaldus- ja
kasutusjuhendites. Lugege ja jargige paigaldus- ja kasutusjuhendeid.
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